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II

(Komunikaty)

KOMUNIKATY INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Aktualizacja załącznika II oraz tabel 1 i 2 w załączniku IIIb w odniesieniu do obowiązujących 
wartości euro zgodnie z art. 10a dyrektywy 1999/62/WE Parlamentu Europejskiego i Rady 

zmienionej dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/76/UE

(2016/C 101/01)

Załącznik II do dyrektywy 1999/62/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 17 czerwca 1999 r. w sprawie pobiera­
nia opłat za użytkowanie niektórych typów infrastruktury przez pojazdy ciężarowe (1) otrzymuje brzmienie:

„ZAŁĄCZNIK II

MAKSYMALNE WYSOKOŚCI OPŁAT UŻYTKOWNIKÓW W EURO, ŁĄCZNIE Z KOSZTAMI 
ADMINISTRACYJNYMI, O KTÓRYCH MOWA W ART. 7 UST. 7

Rocznie

 Maksymalnie trzy osie Minimalnie cztery osie

EURO 0 1 478 2 478

EURO I 1 286 2 145

EURO II 1 119 1 866

EURO III 972 1 622

EURO IV oraz czystsze 884 1 475

Miesięcznie i tygodniowo

Maksymalne stawki opłaty miesięcznej i tygodniowej są proporcjonalne do czasu trwania użytkowania infrastruktury.

Dziennie

Dzienna opłata za korzystanie z infrastruktury jest jednakowa dla wszystkich kategorii pojazdów i wynosi 13 EUR.”.

Załącznik IIIb do dyrektywy 1999/62/WE zmienionej dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/76/UE (2) otrzy­
muje brzmienie:

(1) Dz.U. L 187 z 20.7.1999, s. 42.
(2) Dz.U. L 269 z 14.10.2011, s. 1.
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„ZAŁĄCZNIK IIIb

MAKSYMALNA OPŁATA Z TYTUŁU KOSZTÓW ZEWNĘTRZNYCH WYLICZANA NA 
PODSTAWIE ŚREDNIEJ WAŻONEJ

W niniejszym załączniku określono parametry, które mają być stosowane przy obliczaniu maksymalnej opłaty z tytułu 
kosztów zewnętrznych wyliczanej na podstawie średniej ważonej.

1. Maksymalny koszt związany z zanieczyszczeniem powietrza spowodowanym ruchem drogowym:

Tabela 1

Maksymalny koszt związany z zanieczyszczeniem powietrza, który można ująć w opłatach

cent/pojazdokilometr Drogi podmiejskie
(łącznie z autostradami)

Drogi międzymiastowe
(łącznie z autostradami)

EURO 0 17,8 13,4

EURO I 12,2 8,9

EURO II 10,1 7,9

EURO III 7,9 6,8

EURO IV 4,5 3,5

EURO V
po 31 grudnia 2013 r.

0 0

3,5 2,3

EURO VI
po 31 grudnia 2017 r.

0 0

2,3 1,2

Mniej zanieczyszczające niż klasa 
EURO VI 0 0

Wartości z tabeli 1 można pomnożyć przez współczynnik wynoszący maksymalnie 2 w przypadku obszarów gór­
skich w zakresie, w jakim jest to uzasadnione nachyleniem dróg, wysokością lub inwersjami temperatury.

2. Maksymalny koszt związany z zanieczyszczeniem hałasem spowodowanym ruchem drogowym

Tabela 2

Maksymalny koszt związany z hałasem, który można ująć w opłatach

cent/pojazdokilometr Dzień Noc

Drogi podmiejskie
(łącznie z autostradami) 1,22 2,23

Drogi międzymiastowe
(łącznie z autostradami) 0,23 0,35
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Wartości z tabeli 2 można pomnożyć przez współczynnik wynoszący maksymalnie 2 w przypadku obszarów gór­
skich w zakresie, w jakim jest to uzasadnione nachyleniem dróg, inwersjami temperatury lub »efektem amfiteatral­
nym« w dolinach.”.
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IV

(Informacje)

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Kursy walutowe euro (1)

16 marca 2016 r.

(2016/C 101/02)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,1064

JPY Jen 125,68

DKK Korona duńska 7,4565

GBP Funt szterling 0,78730

SEK Korona szwedzka 9,2235

CHF Frank szwajcarski 1,0960

ISK Korona islandzka

NOK Korona norweska 9,5020

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 27,050

HUF Forint węgierski 311,43

PLN Złoty polski 4,3023

RON Lej rumuński 4,4765

TRY Lir turecki 3,2362

AUD Dolar australijski 1,4911

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,4798
HKD Dolar Hongkongu 8,5875
NZD Dolar nowozelandzki 1,6809
SGD Dolar singapurski 1,5315
KRW Won 1 321,98
ZAR Rand 17,9375
CNY Yuan renminbi 7,2180
HRK Kuna chorwacka 7,5655
IDR Rupia indonezyjska 14 679,16
MYR Ringgit malezyjski 4,6169
PHP Peso filipińskie 51,752
RUB Rubel rosyjski 78,6080
THB Bat tajlandzki 38,800
BRL Real 4,2224
MXN Peso meksykańskie 19,8495
INR Rupia indyjska 74,3888

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.
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Nowa strona narodowa obiegowych monet euro

(2016/C 101/03)

Strona narodowa nowej obiegowej monety okolicznościowej o nominale 2 euro emitowanej przez Monako

Obiegowe monety euro mają status prawnego środka płatniczego w całej strefie euro. W celu poinformowania ogółu 
społeczeństwa, a także podmiotów obracających monetami w ramach swojej działalności Komisja ogłasza opis wszyst­
kich nowych wzorów monet euro (1). Zgodnie z konkluzjami Rady z dnia 10 lutego 2009 r. (2) państwom członkow­
skim strefy euro oraz państwom, które zawarły układ monetarny z Unią Europejską przewidujący emisję monet euro, 
przysługuje prawo do emisji okolicznościowych obiegowych monet euro, przy czym emisja ta musi spełniać określone 
warunki, a w szczególności monety muszą mieć nominał 2 euro. Monety okolicznościowe mają parametry techniczne 
zwykłych obiegowych monet o nominale 2 euro, lecz na ich stronie narodowej znajduje się wzór okolicznościowy 
mający istotne symboliczne znaczenie dla danego państwa lub całej Europy.

Państwo emitujące: Monako

Upamiętniane wydarzenie: 150. rocznica założenia Monte Carlo przez Karola III

Opis motywu: Na monecie widnieje KAROL III na tle MONTE CARLO. Na górze znajduje się nazwa państwa emitują­
cego „MONACO” ze znakiem mennicy i znakiem mincerskim po bokach. W dolnej części w półokręgu od lewej do 
prawej strony widoczny jest napis „1866 CHARLES III FONDE MONTE CARLO 2016”.

Na zewnętrznym otoku monety umieszczonych jest dwanaście gwiazd flagi europejskiej.

Planowany nakład: 15 000

Data emisji: 1 czerwca 2016 r.

(1) Zob. Dz.U. C 373 z 28.12.2001, s. 1, zawierający odniesienie do wszystkich stron narodowych monet, które zostały wyemitowane 
w 2002 r.

(2) Zob. konkluzje Rady do Spraw Gospodarczych i Finansowych z dnia 10 lutego 2009 r. i zalecenie Komisji z dnia 19 grudnia 2008 r. 
w  sprawie  wspólnych  wytycznych  dotyczących  narodowych  stron  i  emisji  monet  euro  przeznaczonych  do  obiegu  (Dz.U.  L  9 
z 14.1.2009, s. 52).
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V

(Ogłoszenia)

POSTĘPOWANIA ADMINISTRACYJNE

KOMISJA EUROPEJSKA

ZAPROSZENIE DO SKŁADANIA WNIOSKÓW – EACEA/14/2016

Inicjatywa „Wolontariusze pomocy UE”: Projekty w zakresie oddelegowania starszych i młodszych 
wolontariuszy pomocy UE w celu wspierania i uzupełniania pomocy humanitarnej w państwach 
trzecich, ze szczególnym uwzględnieniem zwiększania zdolności i odporności społeczności 

podatnych na zagrożenia i dotkniętych klęskami oraz organizacji wdrażających

(2016/C 101/04)

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 375/2014 z dnia 3 kwietnia 2014 r. ustanawiające Europejski 
Ochotniczy Korpus Pomocy Humanitarnej („inicjatywa »Wolontariusze pomocy UE«”) (1) (zwane dalej inicjatywą 
„Wolontariusze pomocy UE”) oraz powiązane akty prawne (2) ustanawiają ramy wspólnych działań wolontariuszy euro­
pejskich na rzecz wspierania i uzupełniania pomocy humanitarnej w państwach trzecich.

Niniejsze zaproszenie do składania wniosków przewiduje przekazanie środków na rzecz wspierania działań ukierunko­
wanych na oddelegowywanie wolontariuszy pomocy UE w celu wspierania i uzupełniania pomocy humanitarnej 
w państwach trzecich w ramach projektów skoncentrowanych na zmniejszaniu ryzyka wystąpienia klęsk żywiołowych, 
gotowości na wypadek ich wystąpienia, oraz na lepszym łączeniu pomocy doraźnej, odbudowy i rozwoju.

1. Cele

Celem wezwania jest sfinansowanie projektów związanych z delegowaniem wolontariuszy pomocy UE. Projekty te przy­
czynią się do zwiększenia zdolności Unii do udzielania odpowiadającej potrzebom pomocy humanitarnej, której celem 
jest wzmocnienie zdolności i odporności społeczności podatnych na zagrożenia i dotkniętych klęskami w państwach 
trzecich poprzez skoncentrowanie się na gotowości na wypadek klęsk żywiołowych i zmniejszeniu ryzyka ich wystąpie­
nia oraz na lepszym łączeniu pomocy doraźnej, odbudowy i rozwoju (LRRD). Co więcej, projekty te mogą również 
zwiększać zdolności wysyłających i przyjmujących organizacji wdrażających, które uczestniczą lub zamierzają uczestni­
czyć w inicjatywie „Wolontariusze pomocy UE”, także w zakresie narzędzi i metod wczesnego ostrzegania przed klę­
skami żywiołowymi.

Komisja Europejska oraz Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego (zwana dalej „EACEA”) 
oczekują, że dzięki niniejszemu zaproszeniu osiągnięte zostaną następujące rezultaty:

— oddelegowanie 350 młodszych/starszych wolontariuszy do uczestnictwa w projektach w zakresie budowania odpor­
ności i zarządzania ryzykiem związanym z klęskami żywiołowymi w państwach podatnych na zagrożenia, niestabil­
nych lub dotkniętych klęskami i w odniesieniu do zapomnianych kryzysów,

— w odniesieniu do 100 młodszych wolontariuszy: możliwość uczestnictwa w stażu zorganizowanym w Europie przed 
oddelegowaniem,

— możliwości prowadzenia wolontariatu przez Internet w celu wspierania lub uzupełniania działań realizowanych 
w ramach projektu,

— projekty finansowane w ramach niniejszego zaproszenia zapewniają synergię i komplementarność finansowanych 
z budżetu UE działań w zakresie pomocy humanitarnej lub ochrony ludności w odpowiednich państwach/regionach.

(1) Dz.U. L 122 z 24.4.2014, s. 1.
(2) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 1244/2014 z dnia 20 listopada 2014 r. ustanawiające zasady wykonania rozporządze­

nia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 375/2014 ustanawiającego Europejski Ochotniczy Korpus Pomocy Humanitarnej („ini­
cjatywa  »Wolontariusze  pomocy  UE«”)  (Dz.U.  L  334  z  21.11.2014,  s.  52)  oraz  rozporządzenie  delegowane  Komisji  (UE) 
nr 1398/2014 z dnia 24 października 2014 r. określające normy dotyczące kandydatów na wolontariuszy i wolontariuszy pomocy 
UE (Dz.U. L 373 z 31.12.2014, s. 8).
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2. Dostępny budżet

Całkowity szacunkowy budżet przeznaczony na współfinansowanie projektów w ramach niniejszego zaproszenia do 
składania wniosków wynosi 8 400 000 EUR.

— W odniesieniu do pierwszej rundy (projekty przedłożone do dnia 17 maja 2016 r.) przewiduje się wykorzystanie 
50 % dostępnej kwoty (4 200 000 EUR).

— 50 % (4 200 000 EUR) zostanie udostępnione na drugą rundę (projekty przedłożone do dnia 1 września 2016 r.).

Maksymalna kwota dotacji wyniesie 1 400 000 EUR. Wnioski o udzielenie dotacji poniżej 100 000 EUR nie będą 
uwzględniane. EACEA przewiduje współfinansowanie 8 wniosków.

EACEA zastrzega sobie prawo do nieprzydzielenia wszystkich dostępnych funduszy w obu rundach.

3. Kwalifikujące się podmioty

Wszystkie organizacje biorące udział w projekcie będą dalej określane jako „konsorcjum”.

Wszystkie organizacje (wnioskodawcy i partnerzy) odpowiadające na niniejsze zaproszenie i działające jako organizacje 
wysyłające albo organizacje przyjmujące muszą posiadać certyfikat przyznany w ramach inicjatywy „Wolontariusze 
pomocy UE”. Szczegółowe informacje dotyczące mechanizmu certyfikacji znajdują się pod następującym adresem:

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding/certification-mechanism-for-sending-and-hosting-organisations_en.

Wnioskodawca (partner wiodący) musi być organizacją wysyłającą z UE certyfikowaną w ramach inicjatywy „Wolonta­
riusze pomocy UE”.

Pozostali partnerzy konsorcjum są certyfikowanymi organizacjami wysyłającymi lub przyjmującymi w ramach inicja­
tywy „Wolontariusze pomocy UE”.

Wnioski dotyczące projektów, w których uczestniczą organizacje wysyłające lub przyjmujące, które złożyły wniosek 
o przyznanie certyfikatu przed upływem terminu na składanie wniosków (sekcja 8), będą brane pod uwagę na etapach 
kontroli kwalifikowalności i oceny. Wybór tych wniosków dotyczących projektów będzie jednak zależał od wyniku pro­
cesu certyfikacji.

W skład konsorcjum projektowego muszą wchodzić co najmniej dwie certyfikowane organizacje wysyłające z dwóch 
różnych państw i dwie certyfikowane organizacje przyjmujące.

Organizacje nieposiadające certyfikatu, specjalizujące się we wszelkich obszarach właściwych ze względu na cele pro­
jektu lub działania w ramach projektu, mogą zostać zaangażowane w charakterze partnera w konsorcjum jako źródło 
szczegółowej wiedzy eksperckiej (art. 8 ust. 3 rozporządzenia delegowanego (UE) nr 1398/2014). Organizacje takie 
muszą spełniać kryteria określone w art. 10 ust. 3 lub 4 rozporządzenia (UE) nr 375/2014.

Partnerzy są zobowiązani przedłożyć pełnomocnictwo upoważniające wnioskodawcę do działania w imieniu partnerów, 
które wymaga podpisania przez osoby uprawnione do podejmowania zobowiązań prawnych.

W skład konsorcjum mogą wchodzić także w charakterze podmiotów współpracujących inne specjalistyczne organizacje 
wnoszące wkład w osiągnięcie celów projektu i odgrywające istotną rolę w realizacji działania. Nie muszą one spełniać 
kryteriów kwalifikowalności, o których mowa w niniejszej sekcji. Tego rodzaju partnerzy będący podmiotami współpra­
cującymi nie są związani z EACEA żadnymi stosunkami umownymi, należy ich jednak wyszczególnić w e-formularzu. 
Mogą to być na przykład prywatne przedsiębiorstwa komercyjne, placówki akademickie.

4. Kwalifikujące się działania

Działania wspierane w ramach niniejszego zaproszenia muszą obejmować:

oddelegowywanie starszych i młodszych wolontariuszy pomocy UE do projektów pomocy humanitarnej w zakresie 
zmniejszania ryzyka związanego z klęskami żywiołowymi, gotowości na wypadek klęsk żywiołowych i LRRD 
w państwach trzecich w oparciu o zidentyfikowane potrzeby. Obejmuje to selekcję, nabór i przygotowanie wolontariu­
szy pomocy UE, jak również działania w zakresie informowania realizowane zgodnie z planem komunikacji dotyczącym 
inicjatywy „Wolontariusze pomocy UE”.

Działania wspierające wdrażanie głównego działania w ramach projektu mogą obejmować:

— staże dla młodszych wolontariuszy w organizacjach wysyłających UE,

— budowanie zdolności podatnych na zagrożenia, dotkniętych klęskami społeczności oraz lokalnych organizacji,

— budowanie zdolności organizacji przyjmujących,
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— zapewnienie pomocy technicznej dla organizacji wysyłających,

— działania ukierunkowane na promowanie udziału wolontariuszy internetowych oraz wolontariuszy będących pra­
cownikami w celu zapewnienia wsparcia działań wolontariuszy pomocy UE.

Działania realizowane w ramach projektu mogą obejmować:

— informowanie, łączność i podnoszenie świadomości społecznej,

— analizę zagrożeń, ryzyka i zdolności do wczesnego ostrzegania,

— planowanie ewentualnościowe i gotowość w zakresie reagowania,

— ochronę źródeł utrzymania i aktywów oraz prace na rzecz łagodzenia skutków na niewielką skalę.

Działania w zakresie budowania zdolności i pomocy technicznej mogą obejmować:

— szkolenia/szkolenia personelu szkolącego,

— działania na rzecz wzmacniania i wspierania budowania partnerstwa,

— wizyty studyjne/ewaluacyjne w celu dopracowania i sfinalizowania oceny potrzeb związanych z działaniem,

— seminaria i warsztaty,

— staż towarzyszący,

— programy partnerstwa i wymiana pracowników,

— wymiana dobrych praktyk,

— wizyty studyjne,

— (dotyczy jedynie pomocy technicznej) instruktaż i opieka pedagogiczna opłacanych pracowników i wolontariuszy 
kluczowych organizacji wysyłających,

— (dotyczy jedynie budowania zdolności) wizyty studyjne o czasie trwania do 3 miesięcy dla opłacanych pracowników 
lub wolontariuszy z państw trzecich, przeprowadzane w europejskich organizacjach wnioskujących/partnerskich.

Działania związane z budowaniem zdolności powinny być realizowane przez starszych wolontariuszy lub młodszych 
wolontariuszy posiadających znaczne doświadczenie w zakresie budowania zdolności, i nadzorowane przez specjalistę 
wyższego szczebla.

Działania w zakresie wolontariatu internetowego powinny być związane z projektem i należy je wdrażać za pośrednic­
twem Platformy Wolontariuszy Pomocy UE opracowanej przez Komisję.

5. Kwalifikujący się kandydaci na wolontariusza

Organizacje wysyłające i przyjmujące muszą przestrzegać norm i procedur dotyczących kandydatów na wolontariuszy 
i wolontariuszy pomocy UE, określonych rozporządzeniem (UE) nr 375/2014, rozporządzeniem delegowanym (UE) 
nr 1398/2014, oraz rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 1244/2014.

O pozycję kandydata na wolontariusza mogą się ubiegać następujące osoby w wieku co najmniej 18 lat:

— obywatele Unii Europejskiej, oraz

— obywatele państw trzecich będący długoterminowymi rezydentami państwa członkowskiego.

Kandydatami na wolontariuszy mogą być:

— młodsi specjaliści, w szczególności absolwenci z doświadczeniem zawodowym krótszym niż pięć lat i doświadcze­
niem w zakresie działalności humanitarnej krótszym niż pięć lat,

oraz

— specjaliści wyższego szczebla z pięcioletnim doświadczeniem na stanowiskach kierowniczych i eksperckich.

Wybór kandydatów na wolontariuszy przeprowadzają organizacje wysyłające i przyjmujące zgodnie z rozporządzeniem 
wykonawczym (UE) nr 1244/2014 (rozdział 2). Wybrani kandydaci na wolontariuszy muszą wziąć udział w obowiąz­
kowym programie szkoleń zorganizowanym w ramach inicjatywy „Wolontariusze pomocy UE” (1). Osoby, które pomyśl­
nie przejdą szkolenie i ocenę, będą mogły zostać oddelegowane jako wolontariusze pomocy UE.

(1) Aby uzyskać więcej informacji,  należy zapoznać się z zaproszeniem do składania wniosków dotyczącym inicjatywy „Wolontariusze 
pomocy UE”: program szkoleń i szkolenie kandydatów na wolontariuszy, 2015/S 069-122685.
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Ponadto młodsi wolontariusze pomocy UE, którzy zostali zobligowani przez organizacje wysyłające i przyjmujące do 
odbycia stażu, muszą go ukończyć i uzyskać pozytywną ocenę.

6. Kwalifikowalne miejsce realizacji działania i ramy czasowe

Staże organizowane przed oddelegowaniem (przeznaczone wyłącznie dla młodszych wolontariuszy) muszą odbywać się 
w jednej z organizacji wysyłających uczestniczących w projekcie przez maksymalnie 6 miesięcy, w miarę możliwości 
w państwie innym niż ich państwo pochodzenia.

Okres oddelegowywania wynosi minimalnie 1 miesiąc i maksymalnie 18 miesięcy.

Wykaz państw trzecich na potrzeby oddelegowania i budowania zdolności w 2016 r. został sporządzony przed zaprosze­
niem zgodnie z metodologią oceny potrzeb podobną do tej, którą stosowano w przypadku działań z zakresu pomocy 
humanitarnej, jednakże z wyłączeniem obszarów objętych trwającymi konfliktami zbrojnymi. Wykaz ten, wraz ze szczegó­
łowymi informacjami dotyczącymi metodologii, jest dostępny pod poniższym adresem: https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-
volunteers/funding_en.

Działania w ramach projektu mogą być realizowane poza terytorium państw partnerskich, pod warunkiem że dane 
państwo znajduje się także na wspomnianym wyżej wykazie krajów trzecich.

Projekty przedłożone przed upływem pierwszego terminu przypadającego na 17 maja 2016 r. należy rozpocząć pomię­
dzy 1 października 2016 r. i 31 stycznia 2017 r., przy czym maksymalny czas ich realizacji nie może przekroczyć 
24 miesięcy.

Projekty przedłożone przed upływem drugiego terminu przypadającego na 1 września 2016 r. należy rozpocząć pomię­
dzy 1 lutego 2017 r. i 31 maja 2017 r., przy czym maksymalny czas ich realizacji nie może przekroczyć 24 miesięcy.

Nie będą przyjmowane wnioski dotyczące projektów, które zaplanowano na okres dłuższy niż ten określony w niniej­
szym zaproszeniu do składania wniosków.

Okres kwalifikowalności nie będzie przedłużany poza maksymalny czas trwania projektu.

Niedługo po rozpoczęciu projektu Komisja/EACEA zwołają spotkanie w Brukseli w celu przedstawienia projektu oraz 
umożliwienia tworzenia sieci kontaktów pomiędzy organizacjami wysyłającymi. W spotkaniu tym powinien uczestni­
czyć nie więcej niż 1 uczestnik z każdej organizacji wysyłającej. Koszty podróży związane z jednodniowym spotkaniem 
w Brukseli są kosztami kwalifikowalnymi i należy je uwzględnić.

7. Kryteria przyznania dotacji

Kwalifikujące się wnioski zostaną poddane ocenie w oparciu o następujące kryteria:

— istotność projektu (maksymalnie 30 punktów)

— jakość projektu i wdrożenia planu pracy (maksymalnie 30 punktów)

— jakość i istotność partnerstwa oraz uzgodnień w zakresie prowadzenia współpracy (maksymalnie 20 punktów)

— oddziaływanie i rozpowszechnianie (maksymalnie 20 punktów)

Projekty, które ogółem uzyskają mniej niż 60 punktów, nie będą brane pod uwagę przy podejmowaniu decyzji w spra­
wie dofinansowania.

8. Ostateczny termin składania wniosków

Wnioski o dotacje należy sporządzić w jednym z języków urzędowych UE przy pomocy formularza elektronicznego 
(e-formularza) przeznaczonego do tego celu. Formularz elektroniczny dostępny jest pod następującym adresem: 
https://eacea.ec.europa.eu/documents/eforms_en.

Należycie wypełniony formularz elektroniczny należy złożyć do godziny 12.00 (południe, czas obowiązujący 
w Brukseli) w dniu 17 maja 2016 r. w odniesieniu do rundy 1 oraz w dniu 1 września 2016 r. w odniesieniu do 
rundy 2.

Po upływie ostatecznego terminu na składanie wniosków dokonywanie zmian we wniosku nie będzie możliwe. Jeżeli 
jednak zajdzie potrzeba doprecyzowania określonych kwestii lub skorygowania błędów pisarskich, EACEA może skon­
taktować się z wnioskodawcą w tym celu na etapie rozpatrywania wniosku.

Wnioski przesłane pocztą, faksem lub pocztą elektroniczną nie będą akceptowane.

Należy pamiętać, że każdy wnioskodawca może złożyć tylko jeden wniosek w ramach każdej rundy niniejszego zapro­
szenia do składania wniosków.

Wszyscy wnioskodawcy zostaną pisemnie poinformowani o wynikach procesu selekcji.
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9. Informacje dodatkowe

Wnioski muszą odpowiadać warunkom zawartym we wskazówkach dotyczących składania wniosków – Zaproszenie do 
składania wniosków EACEA 14/2016 – oraz być złożone za pomocą formularza elektronicznego przeznaczonego do 
tego celu, i zawierać stosowne załączniki.

Dokumenty te są dostępne w internecie pod następującym adresem:

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en.

Wszelkie pytania należy kierować na adres: EACEA-EUAID-VOLUNTEERS@ec.europa.eu

C 101/10 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 17.3.2016

https://eacea.ec.europa.eu/eu-aid-volunteers/funding_en
mailto:EACEA-EUAID-VOLUNTEERS@ec.europa.eu


EUROPEJSKIE CENTRUM ROZWOJU KSZTAŁCENIA 
ZAWODOWEGO

Otwarte zaproszenie do składania ofert – GP/DSI/ReferNet_FPA/001/16

ReferNet – Europejska sieć informacji o kształceniu i szkoleniu zawodowym (VET) Europejskiego 
Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego

(2016/C 101/05)

1. Cele i opis

Z zamiarem ustanowienia europejskiej sieci informacji o kształceniu i szkoleniu zawodowym – ReferNet – niniejsze 
zaproszenie ma na celu wybór wnioskodawcy z Malty, z którym Cedefop zawrze umowę ramową o partnerstwie od 
czerwca 2016 r. do grudnia 2019 r. (3 lata i 7 miesięcy) oraz zawarcie z wybranym wnioskodawcą szczegółowej 
umowy o udzielenie dotacji na siedmiomiesięczny plan prac do wykonania w 2016 r., począwszy od 1 czerwca 2016 r.

Utworzone w 1975 r. Europejskie Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego (Cedefop) jest agencją Unii Europejskiej 
(UE) z siedzibą w Grecji (od 1995 r.). Centrum uznawane jest za wiarygodne źródło informacji i wiedzy fachowej na 
temat kształcenia i szkolenia zawodowego (VET), umiejętności i kompetencji; jego zadanie polega na wspieraniu roz­
woju europejskiej polityki kształcenia i szkolenia zawodowego i udziale w jej wdrażaniu.

ReferNet jest europejską siecią Cedefop dostarczającą informacji o kształceniu i szkoleniu zawodowym. Jej celem jest 
wspieranie Cedefop poprzez sprawozdawczość na temat krajowych systemów kształcenia i szkolenia zawodowego 
i rozwoju polityki oraz zwiększanie widoczności produktów dotyczących VET i Cedefop. W skład sieci wchodzi 
30 członków określanych jako krajowi partnerzy ReferNet z państw członkowskich UE, Islandii i Norwegii. Krajowi 
partnerzy ReferNet to kluczowe instytucje zaangażowane w VET lub politykę rynku pracy w państwie, które 
reprezentują.

Umowy ramowe o partnerstwie są realizowane poprzez roczne szczegółowe umowy o udzielenie dotacji. Wniosko­
dawcy składają zatem nie tylko wniosek o ramową umowę od czerwca 2016 r. do grudnia 2019 r. (co, w przypadku 
wyboru wniosku, doprowadzi do podpisania umowy ramowej o partnerstwie na lata 2016–2019), ale również wniosek 
o przyznanie dotacji na działania w 2016 r. (co może doprowadzić do podpisania szczegółowej siedmiomiesięcznej 
umowy o udzielenie dotacji na 2016 r., począwszy od 1 czerwca 2016 r.). Wnioskodawca musi wykazać zdolność do 
przeprowadzenia wszystkich działań przewidzianych na czteroletni okres i zapewnić odpowiednie dofinansowanie pro­
cesu realizacji zadań, których dotyczy wniosek.

2. Budżet i czas trwania projektów

Szacowany budżet przewidziany na czteroletni czas obowiązywania umów ramowych o partnerstwie wynosi 
4 000 000 EUR, w zależności od corocznych decyzji władzy budżetowej.

Całkowity dostępny budżet na roczny plan prac na 2016 r. (czas trwania projektów: 12 miesięcy) wynosi 980 000 EUR 
dla 30 partnerów (z 28 państw członkowskich UE, Islandii i Norwegii).

Dotacje różnią się w zależności od liczby ludności państwa i są przyznawane na wykonanie rocznego planu prac. Cał­
kowity dostępny budżet na plan prac na 2016 r. zostanie podzielony pomiędzy trzy grupy państw ustalone w oparciu 
o ich liczbę ludności:

— 1. grupa państw: Chorwacja, Cypr, Estonia, Litwa, Luksemburg, Łotwa, Malta (*), Słowenia i Islandia. Maksymalna 
kwota dotacji: 23 615 EUR,

— 2. grupa państw: Austria, Belgia, Bułgaria, Dania, Finlandia, Grecja, Irlandia, Niderlandy, Portugalia, Republika 
Czeska, Republika Słowacka, Rumunia, Szwecja, Węgry i Norwegia. Maksymalna kwota dotacji: 33 625 EUR,

— 3. grupa państw: Francja, Hiszpania, Niemcy, Polska, Włochy, Zjednoczone Królestwo. Maksymalna kwota dotacji: 
43 620 EUR.

Dotacja unijna stanowi wkład finansowy w koszty beneficjenta (lub współbeneficjentów), które muszą być dodatkowo 
pokrywane z własnego udziału finansowego lub z wkładów lokalnych, regionalnych, krajowych lub prywatnych. Całko­
wity wkład unijny nie może przekroczyć 70 % kosztów kwalifikowalnych.

Cedefop zastrzega sobie prawo do nieprzyznania całości dostępnego budżetu.

(*) W 2016 r. maksymalna kwota dotacji dla Malty na siedmiomiesięczne działania i dostosowany plan prac wynosi 20 815 EUR.
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3. Kryteria kwalifikowalności

Ubiegający się wnioskodawcy powinni spełniać następujące wymogi:

(a) być organizacjami publicznymi lub prywatnymi posiadającymi osobowość prawną (za kwalifikujące się nie są uzna­
wane osoby fizyczne);

(b) mieć siedzibę na Malcie, której dotyczy przedmiotowa dotacja.

4. Termin składania wniosków

Wnioski o zawarcie umowy ramowej o partnerstwie oraz plan działań na 2016 r. należy składać najpóźniej do dnia 
22 kwietnia 2016 r.

5. Dalsze informacje

Pełna wersja tekstu zaproszenia do składania ofert oraz formularz zgłoszeniowy wraz z załącznikami będzie dostępny 
od dnia 18 marca 2016 r. na stronie Cedefop pod następującym adresem:

http://www.cedefop.europa.eu/en/about-cedefop/public-procurement.

Wnioski muszą spełniać wymagania przedstawione w pełnym tekście zaproszenia i należy je składać na przewidzianych 
do tego celu formularzach.

Ocena wniosków odbędzie się z poszanowaniem zasady przejrzystości i równego traktowania.

Wszystkie złożone wnioski zostaną ocenione przez komisję ekspertów pod kątem kryteriów kwalifikowalności, wyłą­
czenia, wyboru i przyznania dotacji określonych w pełnej wersji tekstu zaproszenia.
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ WSPÓLNEJ POLITYKI 
HANDLOWEJ

KOMISJA EUROPEJSKA

Zawiadomienie dotyczące wykonania wyroku w połączonych sprawach C-659/13 i C-34/14 
C&J Clark International Limited i Puma SE dotyczących rozporządzenia Rady (WE) nr 1472/2006 
nakładającego ostateczne cła antydumpingowe oraz stanowiącego o ostatecznym pobraniu cła 
tymczasowego nałożonego na przywóz niektórych rodzajów obuwia ze skórzanymi cholewkami 

pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej i Wietnamu

(2016/C 101/06)

W rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/223 (1) Komisja poinformowała wszystkie zainteresowane strony, 
że zbada wnioski o traktowanie na zasadach rynkowych i o indywidualne traktowanie, złożone przez nieobjętych próbą 
producentów eksportujących niektóre rodzaje obuwia ze skórzanymi cholewkami z Chin i Wietnamu, jeżeli jest to 
konieczne w świetle trwających obecnie procedur krajowych. Zainteresowane strony są proszone o zgłoszenie się 
w terminie 15 dni od opublikowania niniejszego zawiadomienia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej przez wysłanie 
wiadomości na następujący adres e-mail: TRADE-AD499-Footwear-Court@ec.europa.eu.

(1) Zob.  motywy 17–19 rozporządzenia  wykonawczego Komisji  (UE)  2016/223 z dnia  17 lutego 2016 r.  ustanawiającego procedurę 
oceny niektórych wniosków o traktowanie na zasadach rynkowych i o indywidualne traktowanie składanych przez producentów eks­
portujących z  Chin  i  Wietnamu i  wykonującego wyrok Trybunału  Sprawiedliwości  w sprawach połączonych C-659/13 i  C-34/14 
(Dz.U. L 41 z 18.2.2016, s. 3).

17.3.2016 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 101/13

mailto:TRADE-AD499-Footwear-Court@ec.europa.eu










ISSN 1977-1002 (wydanie elektroniczne)
ISSN 1725-5228 (wydanie papierowe)

PL


	Spis treści
	Aktualizacja załącznika II oraz tabel 1 i 2 w załączniku IIIb w odniesieniu do obowiązujących wartości euro zgodnie z art. 10a dyrektywy 1999/62/WE Parlamentu Europejskiego i Rady zmienionej dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/76/UE (2016/C 101/01)
	Kursy walutowe euro 16 marca 2016 r. (2016/C 101/02)
	Nowa strona narodowa obiegowych monet euro (2016/C 101/03)
	Zaproszenie do składania wniosków – EACEA/14/2016 – Inicjatywa „Wolontariusze pomocy UE”: Projekty w zakresie oddelegowania starszych i młodszych wolontariuszy pomocy UE w celu wspierania i uzupełniania pomocy humanitarnej w państwach trzecich, ze szczególnym uwzględnieniem zwiększania zdolności i odporności społeczności podatnych na zagrożenia i dotkniętych klęskami oraz organizacji wdrażających (2016/C 101/04)
	Otwarte zaproszenie do składania ofert – GP/DSI/ReferNet_FPA/001/16 – ReferNet – Europejska sieć informacji o kształceniu i szkoleniu zawodowym (VET) Europejskiego Centrum Rozwoju Kształcenia Zawodowego (2016/C 101/05)
	Zawiadomienie dotyczące wykonania wyroku w połączonych sprawach C-659/13 i C-34/14 C&J Clark International Limited i Puma SE dotyczących rozporządzenia Rady (WE) nr 1472/2006 nakładającego ostateczne cła antydumpingowe oraz stanowiącego o ostatecznym pobraniu cła tymczasowego nałożonego na przywóz niektórych rodzajów obuwia ze skórzanymi cholewkami pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej i Wietnamu (2016/C 101/06)

